
VYHLÁŠKA  O  VEŘEJNÉM POŘÁDKU 
A  ČISTOTĚ  OBCE 

 
č.2 

 
 
 Obecní zastupitelstvo obce Bousov schválilo dne 17.4.1997 podle 14 odst. 1 písm. 
o/ a  r/ a v souladu s ustanovením 16 a 36 odst. 1 písm. f/ zákona č.367/1990 Sb. o 
obcích, v platném znění, tuto obecně závaznou vyhlášku. 
 

čl. 1. 
 
Udržování čistoty a pořádku v obci je společnou záležitostí všech obyvatel i 
návštěvníků obce Bousov, všech právnických i fyzických osob na jejím právním 
území. Jejích povinností je dbát o to, aby se neustále zlepšovalo životní prostředí i 
vzhled obce. 
 

čl. 2. 
Veřejné prostranství 

 
1.      Veřejným prostranstvím se rozumí zejména místní komunikace, což jsou 
veřejně přístupné pozemní komunikace, které slouží převážně místní dopravě na 
území obce, prostranství kolem hlavní silnice, prostranství před OU,  kolem křížku, u 
čekárny, všechny přístupové cesty ke stavením a pozemkům, prostranství u hřbitova, 
okolo rybníka, u požární nádrže a kolem vodárny. 
Dále pak v Tuchově všechny přístupové cesty ke stavením a pozemkům, 
prostranství kolem čekárny a požární nádrže. 
 
2.    Na veřejném prostranství je zakázáno zejména: 
 
 a\   odhazovat smetí, obaly a zbytky jídla 
 b\   vyvážet domovní odpad mimo stanovená místa 
 c\   znečišťovat veřejná prostranství splaškovými vodami nebo jinými znečišťujícími  
       tekutinami, mytí motorového vozidla 
 d\   znečišťovat veřejná prostranství pliváním a nedopalky cigaret 
 e\   poškozovat a přemisťovat lavičky na jiná místa než jsou určeny 
 f\    poškozovat nebo jinak znehodnocovat veřejnou zeleň 
 
 

čl. 3. 
 
1.   Užívat veřejné prostranství jiným než obvyklým způsobem nebo k jinému účelu, 
než pro který je určeno, lze pouze na základě povolení obce. 
 
2.   Každý, komu bylo povoleno zvláštní užívání veřejného prostranství /např. jsou 
součástí stavebního provozu, pro skladování materiálu, pro výkopové práce, s 
umístěním stánků a kiosků/, je povinen: 
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 a\   užívat veřejné prostranství tak, aby bylo co nejméně odnímáno účelu kterému 
slouží 
 
  b\   zabránit poškozování veřejného prostranství a jeho zařízení včetně veřejné  
zeleně 
 
  c\   zabránit znečišťování veřejného prostranství a odstranit případné nečistoty, 
které byly způsobeny v souvislosti s ním 
 
  d\   zabezpečit přístup ke kanalizačním vpustím, uzávěrům vody, plynu a obdobným 
zařízením 
 
  e\   provést taková opatření, aby byla zajištěna bezpečnost uživatelů veřejného 
prostranství 
 
   f\    užívat jen vyhrazených prostor a dodržovat stanovené podmínky povolení 
 
   g\   dodržovat termín stanovený pro zahájení a ukončení užívání veřejného 
prostranství pro   zvláštní účely 
 
 

čl. 4. 
Podmínky pro některé druhy zvláštního užívání veřejného prostranství 

    
1.   Sypké materiály musí být na veřejném prostranství skladovány tak, aby nemohly 
být roznášeny větrem, vodou nebo jinak do okolí.   
 
2.   Pokud se nejedná o ohrazená stanoviště, musí být stavební hmoty a jiný materiál 
přivezeny bezprostředně před jejich zpracováním, stavební suť musí být v těchto 
případech denně odvážena. 
Právnické a fyzické osoby jsou povinny do 10-ti dnů po skončení stavebních prací 
veškeré stavební hmoty a nářadí odvézt a veřejné prostranství uvést do původního 
stavu. Při stavebních pracích musí být prováděna všechna dostupná opatření ke 
snížení prašnosti a hluku ze stavby. 
 
 
 

čl. 5. 
Zabezpečení sjízdnosti místních komunikací a schůdnosti chodníků 

 
1.   Vlastník nemovitosti, která v zastavěném území obce hraničí se silnicí nebo s 
místní komunikací, odpovídá za škody, jejichž příčinou byla závada ve schůdnosti na 
přilehlém chodníku, která vznikla znečištěním, náledím nebo sněhem, pokud 
neprokáže, že nebylo v mezích jeho možností tuto závadu odstranit. (dle zákona 
č.13/97 Sb. §27, odst.4)                                             
 
2.   Plnění této povinnosti může vlastník /správce, uživatel/ přilehlé nemovitosti svěřit 
jiné spolehlivé 
fyzické nebo právnické osobě. Takovýmto pověřením se však nezbavuje 
odpovědnosti za škody, které vzniknou třetí osobě následkem zanedbání povinnosti 
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čištění. Úseky místních komunikací, na kterých se pro jejich malý dopravní význam 
nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí , je vlastník povinen 
označit. 
 
3.   Udržováním chodníků se rozumí odstraňování bláta, sněhu, námrazy a jiných 
nečistot. Posypávat 
chodníky hmotami, které zabraňují náledí /pískem, vhodnou škvárou, nikoli jemným 
popelem a solí/ 
a to v celé jeho šíři. 
 
4.   Smetky z chodníků se ukládají do sběrných nádob na domovní odpadky. Je-li 
chodník dostatečně široký, ponechá se sníh v hromádkách při okraji a pro zajištění 
snadného provozu se nepřihrnuje ke stromům a sloupům. Je nutné dbát na to, aby 
nebyly zataraseny přechody přes komunikace, příchody a vjezdy do budov, plochy 
potřebné k nakládání nebo vykládání zboží a přístupy k pouličním zařízením. 
 
5.   Místní komunikace jsou sjízdné, jestliže umožňují bezpečný pohyb silničních a 
jiných vozidel přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto 
pozemních komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 
 
6.    V zastavěném území obce jsou místní komunikace a průjezdní úsek silnice 
schůdné,  jestliže umožňují bezpečný pohyb chodců, kterým je pohyb přizpůsobený 
stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto komunikací a povětrnostním 
situacím a jejich důsledkům. 
 
7.   Stavebním stavem místní komunikace se rozumí jejich kvalita, stupeň opotřebení 
povrchu, podélné nebo příčné  vlny, výtluky,  které nelze odstranit běžnou údržbou, 
únosnost vozovky, krajnic, mostů a mostních objektů a vybavení pozemní 
komunikace součástmi a příslušenstvím. 
 
8.   Povětrnostními situacemi a jejich důsledky, které mohou podstatně zhoršit nebo 
přerušit sjízdnost, jsou vánice a intenzívní dlouhodobé sněžení, vznik souvislé 
námrazy, mlhy, oblevy, mrznoucí déšť, vichřice, povodně a přívalové vody a jiné 
obdobné povětrnostní situace a jejich důsledky. 
 
 
9.   Závadou ve sjízdnosti pro účely tohoto zákona se rozumí taková  změna ve 
sjízdnosti místní komunikace, kterou může řidič vozidla předvídat při pohybu vozidla 
přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto pozemních 
komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům. 
 
10.  Závadou ve schůdnosti pro účely tohoto zákona se rozumí taková změna ve 
schůdnosti místní komunikace, kterou nemůže  chodec předvídat při pohybu 
přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu a povětrnostním 
situacím a jejich důsledkům. 
 
11.  Uživatelé místní komunikace nemají nárok na náhradu škody, která jim vznikla 
ze stavebního stavu nebo dopravně technického stavu těchto pozemních 
komunikací. 
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12.  Vlastník místní komunikace odpovídá za škody vzniklé uživatelům těchto 
pozemních komunikací, jejíchž příčinou byla závada ve sjízdnosti, pokud neprokáže, 
že nebylo v mezích jeho možností tuto závadu odstranit, u závady způsobené 
povětrnostními situacemi a jejich důsledky takovou závadu zmírnit, ani na ni 
předepsaným způsobem upozornit.    
 
13.  Vlastník místní komunikace odpovídá, s výjimkou případů uvedených v odstavci 
1 za škody,  jejíchž příčinou byla závada ve schůdnosti místních komunikací nebo 
průjezdního úseku silnice, pokud neprokáže, že nebylo v mezích jeho možností tuto 
závadu odstranit, u závady způsobené povětrnostními situacemi a jejich důsledky 
takovou závadu zmírnit, ani na ni předepsaným způsobem upozornit. 
 
14.  Vlastník místní komunikace odpovídá podle obecních právních předpisů 
vlastníkům sousedních nemovitostí za škody které jim vznikly v důsledku stavebního 
stavu nebo dopravně technického stavu těchto komunikací; neodpovídá však za 
škody vzniklé vlastníkům sousedních nemovitostí v důsledku provozu  
na těchto pozemních komunikacích. 
 
15.  Úseky místních komunikací, na kterých se pro jejich malý dopravní význam 
nezajišťuje sjízdnost a schůdnost odstraňováním sněhu a náledí, je vlastník povinen 
označit podle zvláštního předpisu. 
Vymezení takových úseků silnic stanoví příslušný okresní úřad svým nařízením a 
vymezení úsekůmístních komunikací stanoví příslušná obec obecně závaznou 
vyhláškou. 
 
16.  Prováděcí předpis blíže vymezí rozsah, způsob a časové lhůty pro odstraňování 
závad ve sjízdnosti místní komunikace. Obec stanoví obecně závaznou vyhláškou 
rozsah, způsob a lhůty odstraňování závad ve schůdnosti místních komunikací. 
 
17.  Při znečištění místní komunikace, které způsobí nebo může způsobit závady ve 
sjízdnosti nebo schůdnosti, musí ten, kdo znečištění způsobil, je bez průtahů 
odstranit a uvést tuto komunikaci do původního stavu; nestane-li se tak, je povinen 
uhradit vlastníkovi této pozemní komunikace náklady spojené s odstraněním 
znečištění a s uvedením komunikace do původního stavu. Tím nejsou dotčeny 
zvláštní předpisy upravující nakládání s nebezpečnými věcmi - dle zákona č.111/94 
Sb., o silniční dopravě, ve znění zákona č.38/1995 Sb. Vyhláška ministra 
zahraničních věcí č.64/1987 Sb., o Evropské dohodě o mezinárodní silniční přepravě 
nebezpečných věcí (ADR). 
 
18.  Při poškození místní komunikace, které způsobí nebo může způsobit závadu ve 
sjízdnosti nebo  schůdnosti  anebo ohrozit bezpečnost silničního provozu podle 
zvláštního předpisu, musí ten,  kdo poškození způsobil tuto skutečnost neprodleně 
oznámit vlastníkovi místní komunikace a uhradit mu náklady spojené s odstraněním 
poškození a s uvedením místní komunikace 
 do původního stavu; může se též s vlastníkem místní komunikace dohodnout, že 
poškození odstraní sám. 
 
19.  Pokud závadu ve sjízdnosti nebo schůdnosti místní komunikace nelze 
neprodleně odstranit,  je ten, komu povinnost k odstranění znečištění, popřípadě k 

 4



úhradě nákladu na odstranění poškození náleží, povinen místo alespoň provizorním 
způsobem neprodleně označit a závadu oznámit vlastníkovi místní komunikace. 
 
 
 

čl. 6. 
Výkladní skříně - jejich úprava a péče o čistotu 

 
 Uživatelé obchodních a provozních místností na celém  území obce mají povinnost 
soustavně pečovat o úpravu a čistotu výkladních skříní. 
 
 

čl. 7. 
       Instalování transparentů, reklamních tabulí, panelů a vyvěšování plakátů 
 
1.  Stálá informační, reklamní a propagační zařízení mohou organizace i občané 
instalovat na veřejných prostranstvích jen na základě povolení obecního úřadu. 
Vlastník je povinen tyto tabule udržovat v dobrém stavu. V případě poškození tabuli 
opraví nebo neprodleně odstraní. 
 
2.  Vyvěšovat nebo vylepovat plakáty na veřejných prostranstvích je dovoleno pouze 
na plochách k tomu určených se souhlasem obce a za přítomnosti zaměstnance 
obce. 
 
 

čl. 8. 
Chov a udržování domácích  a hospodářských zvířat 

 
1.   Vyhláška se vztahuje na chov těchto druhů: 
   a\   drobného hospodářského zvířectva /králíci, kožešinová zvířata apod./ 
   b\   psů a koček 
   c\   hospodářských zvířat (koně, skot, kozy, ovce) 
  
2.  Povinnosti chovatelů zvířat jsou stanoveny zákonem č. 87/1987 o veterinární péči, 
v platném znění 
 
3.  Každý chovatel domácího a hospodářského zvířectva je povinen počínat si tak, 
aby chovem zvířat nezpůsobil hygienické nebo veterinární závady, aby nebyla 
narušena pravidla občanského soužití, ohrožen život, zdraví a majetek druhých osob. 
 
 
 

4. Je zakázáno: 
 
   a\   chovat veškeré drobné hospodářské zvířectvo a hospodářská  zvířata ve 
vícepodlažní a řadové zástavbě a ve čtvrtích s vysokou hustotou zástavby, kde nelze 
dodržet minimální odstupové vzdálenosti chovů od pobytových prostor. 
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   b\    provozovat chovy v objektech , v nichž jsou společenská zařízení pro děti, pro 
sport  a rekreaci, ve zdravotnických, potravinářských a ubytovacích zařízeních a v 
zařízeních veřejného stravování.  
 
   c\   volné pobíhání hospodářského zvířectva a psů po veřejných prostranstvích. 
 
   d\   vodit psy a kočky na dětská pískoviště.  
 
   e\   koupat psy, koně a jiná zvířata v místech určených pro koupání a rekreaci 
 
5.   V zahrádkářských a rekreačních osadách rozhodují o možnostech provozování 
chovu místní podmínky.  Možnosti chovu zvířat musí být zakotveny v provozním řádu 
osady. 
 
6.  V zájmu zachování hygieny, čistoty, ochrany veřejného pořádku, bezpečnosti a 
klidného soužití  je chovatel /vlastník / psa povinen: 
  
  a\   udržovat psa v čistotě. 
  
  b\   na veřejných místech a v souvislé domovní zástavbě musí být psi pod dozorem 
majitele a na vodítku. 
  
  c\   v domech a prostorách veřejně přístupných musí být psi zabezpečeni tak, aby 
neohrožovali život, zdraví nebo majetek osob do těchto míst přicházejících. Psi se 
mohou volně pohybovat jen v prostorách dokonale uzavřených nebo tam, kde k 
ohrožení dojít nemůže. 
  
  d\   dbát, aby psi a kočky neznečišťovali společné prostory domů, veřejné 
prostranství, portály obchodů, stánky, sadové cesty, parkující auta, veřejná zařízení 
/telefonní budky, reklamní poutače, květinové mísy, osvětlovací stožáry apod./, aby 
neznečišťovali květinové záhony a trávníky. 
   
  e\  odstranit nečistotu způsobenou psem v místech, jejichž znečišťování je na 
závadu ostatním uživatelům. 
   
  f\   vlastník zvířete, které způsobí poranění je povinen dát jej prohlídnout 
veterinářem a řídit se  jeho pokyny. Náklady prohlídky hradí vlastník. Za škodu 
zvířetem způsobenou odpovídá jeho vlastník 
         ve smyslu občanského zákoníku. 
 
7.    Uhynulá zvířata musí být odvezena veterinární službou. Podezření na nákazu 
musí být hlášeno  veterinární  službě. 

čl. 9. 
Vliv dalších činností na čistotu a veřejný pořádek v obci 

 
1.   Obhospodařování zemědělských pozemků na území obce musí být prováděno 
tak, aby nepoškozovalo  životní prostředí obce a zbytečně neobtěžovalo pachem či 
hlukem obyvatele přilehlých objektů. 
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   a\   při hnojení pozemků dodržovat opatření na omezení obtěžování pachem vůči 
okolí a to včasným zaoráním event. respektováním odstupových vzdáleností od 
přilehlé zástavby.   
   b\  dbát na to, aby při provádění ochrany rostlin postřikovými prostředky nebyla 
zasažena veřejná  prostranství a sousední pozemky. 
 
2.   Dále je v obci zakázáno: 
   a\   nadměrným hlukem /křikem, hlasitě provozovanou hudbou či hlukem nářadí a 
strojů/ obtěžovat obyvatele obce v době nočního klidu tj. od 22.00 do 6.00 hodin. 
   b\    v zařízeních na spalování odpadů je dovoleno spalovat pouze palivo určené 
výrobcem zařízení: je zakázáno spalovat věci při jejichž hoření se vyvíjejí škodlivé a 
zdraví ohrožující látky. Spalovat jakékoliv materiály včetně listí a klestí na volných 
prostranstvích za zhoršených rozptylových podmínek. 
 
 

čl. 10. 
Závěrečná ustanovení 

 
1.  Vlastník domu je povinen zajistit přesné a čitelné označení domu číslem popisným 
v souladu s vyhl. č. 97/1961 Sb., o názvech obcí, označování ulic a číslování domu. 
 
2.  Za porušení této vyhlášky bude občanovi uložena pokuta podle zák. č. 200/1990 
Sb., o přestupcích v platném znění a právnickým a fyzickým osobám, které jsou 
podnikateli, podle zák. č. 367/1990 Sb. o obcích, v platném znění, pokud nepůjde o 
trestný čin nebo správní delikt postižitelný podle zvláštních  právních předpisů. 
 
3.  Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 6. května 1997 
 
 
                                                      
    starosta                                                                            zástupce starosty    
 
 
                     Vyvěšena na úřední desce dne:................................................ 
 
                                                 Sejmuta dne:........................................... 
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